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Complete the "Applicant's/Petitioner's/Requester's Information," "Credit Card Billing Information," and "Credit Card 
Information" sections and sign the authorization.  NOTE:  The credit card must be issued by a U.S. bank.

Type or print legibly in black ink.1.

2.

How To Fill Out Form G-1450

Form G-1450

Applicant's/Petitioner's/Requester's Information (Full Legal Name)
Family Name (Last Name)Middle Name (if any)Given Name (First Name)

Credit Card Information

Credit Card Billing Information (Credit Card Holder's Name as it Appears on the Card)
Given Name (First Name) Middle Name (if any) Family Name (Last Name)

Credit Card Holder's Billing Address:
Street Number and Name Apt. Flr. NumberSte.

City or Town State ZIP Code

Credit Card Holder's Signature and Contact Information:

Credit Card Holder's Daytime Telephone Number Credit Card Holder's Email Address

Credit Card Type: VisaCredit Card Number

CVV CodeCredit Card Expiration Date 
(mm/yyyy)

MasterCard
American Express

Discover

Authorized Payment Amount

$ .00

Credit Card Holder's Signature

Place your Form G-1450 ON TOP of your application, petition, or request package.3.

NOTE:  Failure to provide the requested information may result in DHS and your financial institution not accepting the payment.  
DHS cannot process credit card payments without an authorized signature.

We recommend that you print or save a copy of your completed Form G-1450 to review in the future and for your 
records.

Authorization for Credit Card Transactions 
Department of Homeland Security 

By completing this transaction, you agree that you have paid for a government service and that the filing fee, biometric services fee 
and all related financial transactions are final and not refundable, regardless of any action DHS takes on an application, petition, or 
request.  You must submit all fees in the exact amounts.  DHS will charge your credit card up to the amount you authorize below.

Please refer to the form(s) you are filing for additional information, or you may call the USCIS Customer Contact number at 
1-800-375-5283.  For TTY (deaf or hard of hearing) call: 1-800-767-1833. 

NOTE:  Please see the USCIS Form G-1450 website for additional information.

Form I-130, Petition for Alien Relative

LopezMauricio N/A

675



         
 
USCIS 
Attn: I-130 
P.O. Box 21700 
Phoenix, AZ 85036-1700 
 
RE: Form I-130, Petition for Alien Relative 
Petitioner: Mauricio Lopez 
Beneficiary: Samara Fernanda da Silva Bueno (Spouse); 
 
Dear Sir or Madam, 
 
Please find enclosed Form I-130 Petition for Alien Relative and all requisite documentation, filed by 
counsel on behalf of Samara Fernanda da Silva Bueno.  
 

- Form G-1450, Authorization for Credit Card Transactions 
 

- Mauricio Lopez's Signed Forms: 
● Form G-28, Notice of Entry of Appearance as Attorney or Accredited Representative 
● Form I-130, Petition for Alien Relative  

 
- Samara Fernanda da Silva Bueno's Signed Forms: 
● Form G-28, Notice of Entry of Appearance as Attorney or Accredited Representative 
● Form I-130A, Supplemental Information for a Spouse Beneficiary 

 
 

I. Mauricio Lopez’s Identification Documents 
○ Mauricio Lopez's Birth Certificate; 
○ Mauricio Lopez’s Valid Passport; 

 
II. Samara Fernanda da Silva Bueno’s Identification Documents: 

○ Samara Fernanda da Silva Bueno’s Birth Certificate with English Translation; 
○ Samara Fernanda da Silva Bueno’s Valid Passport; 
○ Samara Fernanda da Silva Bueno’s Copy of I-94; 
○ Samara Fernanda da Silva Bueno's Expired Passport; 

 
III. Mauricio Lopez and Samara Fernanda da Silva Bueno’s Marriage Certificate; 
 
IV. Evidence of Evidence of U.S. Armed Forces Membership and Bona Fide Marriage 

○ Mauricio Lopez’s Military Identification Card; 
○ Samara Fernanda da Silva Bueno’s Identification and Privilege Card as the Spouse of 

an Active Duty Member of the Armed Forces; 
○ Mauricio Lopez’s Form DD-1174, Application for Identification Card/DEERS 

Enrollment; 
○ Mauricio Lopez’s DD Form 93, Record of Emergency Data Listing Samara as his 

Spouse; 
○ Samara Fernanda da Silva Bueno's Tricare Prime Enrollment as Beneficiary; 

 

 



         
 
 

V. Evidence of Bona Fide Marriage: Documentation of Shared Life 
 

○ Joint Home Purchase Texas Disclosure - February, 2026; 
○ Joint Real Estate Lease in Alaska - August, 2024; 
○ Joint Amazon Account; 
○ Joint Bank Account; 
○ Joint Costco Membership; 
○ Joint Energy Bill - March, 2025; 
○ Samara Fernanda da Silva Bueno's Personal Declaration with English Translation; 
○ Mauricio Lopez's Personal Declaration; 
○ Photographic Evidence of Relationship; 

 
VI. Evidence of Bona Fide Marriage: Affidavits of Support 

○ Letter of Support Delivered by Beatriz; 
○ Letter of Support Delivered by Cristiano; 
○ Letter of Support Delivered by Luiz; 

 
VII. Evidence of Bona Fide Marriage: Documentation of Husband’s Support During 

Samara’s Medical Emergency 
○ Red Cross Emergency Message; 
○ Mauricio Lopez’s Authorization of Absence Request when Samara was in the ICU; 

 
VIII. Evidence Related to Removal Proceedings 

○ Samara Fernanda da Silva Bueno's Notice to Appear; 
○ Form I-261 - Additional Charges of Inadmissibility/Deportability (Amended NTA 

Charges); 
 
Thank you for your time and consideration in this matter. Should you have any questions or concerns 
feel free to contact me using the information listed below.  
 
Sincerely, 

 

 

_______________________________ Date: 07/31/2026 

Otavio Haverroth Silva (Bar n. 343486) 

Attorney at Law 

+1 510 241 9336 
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I enter my appearance as an attorney or accredited 

representative at the request of the (select only one box):

5.

Applicant Petitioner Requestor

Respondent (ICE, CBP)

2.a. U.S. Immigration and Customs Enforcement (ICE)

List the specific matter in which appearance is entered.2.b.

3.a. U.S. Customs and Border Protection (CBP)

List the specific matter in which appearance is entered.3.b.

1.a. U.S. Citizenship and Immigration Services (USCIS)

List the form numbers or specific matter in which 

appearance is entered.

1.b.

Part 3.  Notice of Appearance as Attorney or 

Accredited Representative

This appearance relates to immigration matters before 

(select only one box):

Beneficiary/Derivative

Information About Client (Applicant, Petitioner, 

Requestor, Beneficiary or Derivative, Respondent, 

or Authorized Signatory for an Entity)

6.a. Family Name 
(Last Name)

6.b. Given Name 
(First Name)

6.c. Middle Name

7.a. Name of Entity (if applicable)

11. Mobile Telephone Number (if any)

9. Client's Alien Registration Number (A-Number) (if any)

8. Client's USCIS Online Account Number (if any)

►

Province13.f.

Postal Code13.g.

Country 13.h.

13.a. Street Number 
and Name

13.c.  City or Town

13.d. State 13.e. ZIP Code

13.b. Ste. Flr.Apt.

NOTE:  Provide the client's mailing address.  Do not provide 

the business mailing address of the attorney or accredited 

representative unless it serves as the safe mailing address on the 

application or petition being filed with this Form G-28.

Mailing Address of Client

Email Address (if any)12.

► A-

Receipt Number (if any)4.

Daytime Telephone Number10.

Client's Contact Information 

Title of Authorized Signatory for Entity (if applicable)7.b.

►

Part 4.  Client's Consent to Representation and 

Signature 

I have requested the representation of and consented to being 

represented by the attorney or accredited representative named 

in Part 1. of this form.  According to the Privacy Act of 1974 

and U.S. Department of Homeland Security (DHS) policy, I 

also consent to the disclosure to the named attorney or 

accredited representative of any records pertaining to me that 

appear in any system of records of USCIS, ICE, or CBP.

Consent to Representation and Release of 

Information

If you need extra space to complete this section, use the space 

provided in Part 6. Additional Information.

I-130 and I-130A

N/A

Mauricio

LOPEZ

9404655150

USA

PO Box 90487

San Diego

92169CA

mauricio128capulines@gmail.com

9404655150

N/A

N/A

N   /     A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A
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Petition for Alien Relative 

Department of Homeland Security 

U.S. Citizenship and Immigration Services 

For USCIS Use Only

Did you gain lawful permanent resident status or  

citizenship through adoption?

USCIS 

Form I-130 
 OMB No. 1615-0012

Expires 02/28/2027

Attorney State Bar Number 

(if applicable)

Select this box if 

Form G-28 is 

attached.

Volag Number                  

(if any)                           

Attorney or Accredited Representative 

USCIS Online Account Number (if any)

To be completed by an attorney or accredited representative (if any).

START HERE - Type or print in black ink.►

A-Number

Remarks

Action StampFee Stamp

Petition was filed on (Priority Date mm/dd/yyyy):

PDR request granted/denied - New priority date (mm/dd/yyyy): 
Previously Forwarded I-485 Filed Simultaneously

Ben. A-File Reviewed

204(a)(2)(A) Resolved

203(g) Resolved 204(g) Resolved

Field Investigation

201(b) Spouse - IR-1/CR-1

201(b) Child - IR-2/CR-2

201(b) Parent - IR-5

203(a)(1) Unm. S/D - F1-1

203(a)(2)(A) Spouse - F2-1

203(a)(2)(A) Child - F2-2

203(a)(2)(B) Unm. S/D - F2-4

203(a)(3) Married  S/D - F3-1

203(a)(4) Brother/Sister - F4-1

Section of Law/Visa Category

Resubmitted

Initial Receipt

Completed

Sent

Received

Approved

Returned

Relocated

Part 1.  Relationship (You are the Petitioner.  Your 

relative is the Beneficiary)

1. I am filing this petition for my (Select only one box):

Child was adopted (not an Orphan or Hague 

Convention adoptee)

Stepchild/Stepparent

3.

4.

If the beneficiary is your brother/sister, are you related by 

adoption?

2. If you are filing this petition for your child or parent, 

select the box that describes your relationship (Select only 

one box):

Child was born to parents who were married to each 

other at the time of the child's birth 

Child was born to parents who were not married to 

each other at the time of the child's birth

A-

Your Full Name

4.a. Family Name 
(Last Name) 

4.b. Given Name 
(First Name) 

4.c. Middle Name

3. U.S. Social Security Number (if any)

Personal Interview

Pet. A-File Reviewed

Spouse Brother/SisterParent Child

Yes

NoYes

No

►

Part 2.  Information About You (Petitioner)

1. Alien Registration Number (A-Number) (if any)

USCIS Online Account Number (if any)2.

► A-

►

If you need extra space to complete any section of this petition, use the space provided in Part 9. Additional Information.   

Complete and submit as many copies of Part 9., as necessary, with your petition.

At which USCIS office (e.g., NBC, VSC, LOS, CRO) was Form I-130 adjudicated?

6 4 3 8 8 4 6 9 3

N/A 343486 0 0 7 4 9 2 6 2 5 4 3 8

LOPEZ

Mauricio

N/A

N/A

N/A
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Part 2.  Information About You (Petitioner) 

(continued)

7. Country of Birth 

8. Date of Birth (mm/dd/yyyy)

9. Sex Male Female

Mailing Address

10.b. 

10.c.

10.d. 

10.e.

10.g.

10.i.

10.h.

11. Is your current mailing address the same as your physical 

address? Yes No

10.a.

City or Town

Province

Country 

Postal Code 

ZIP Code10.f.State

Street Number 
and Name

Apt. Ste. Flr.

In Care Of Name 

14.c.

14.f.

14.h.

14.g.

14.d.

14.a.

14.b.

Street Number 
and Name

Apt. Ste. Flr.

City or Town

State 14.e. ZIP Code

Province

Country

Postal Code

Physical Address 2

If you answered "No" to Item Number 11., provide 

information on your physical address in Item Numbers 12.a. - 

13.b.

Date From (mm/dd/yyyy)13.a.

Date To (mm/dd/yyyy)13.b.

Date From (mm/dd/yyyy)15.a.

Date To (mm/dd/yyyy)15.b.

12.c.

12.f.

12.h.

12.g.

12.d.

12.a.

12.b.

Street Number 
and Name

Apt. Ste. Flr.

City or Town

State 12.e. ZIP Code

Province

Country

Postal Code

Physical Address 1

Address History

Provide your physical addresses for the last five years, whether 

inside or outside the United States.  Provide your current 

address first if it is different from your mailing address in Item 

Numbers 10.a. - 10.i.  

Other Information

6. City/Town/Village of Birth 

Other Names Used (if any)

Provide all other names you have ever used, including aliases, 

maiden name, and nicknames.  

5.a. Family Name 
(Last Name) 

5.b. Given Name 
(First Name) 

5.c. Middle Name

17.

How many times have you been married?16.

Current Marital Status

Your Marital Information

►

Widowed AnnulledSeparated

Single, Never Married Married Divorced

(USPS ZIP Code Lookup)

11/08/2003

USA

PO Box 90487

N/A

San Diego

92169CA

USA

Otavio Haverroth Silva

1175 Vicki Ln

D

North Pole

AK 99705

USA

01/20/2023

01/29/2026

San Antonio

1

PRESENT

N/A

N/A

N/A

3102 Baldwin Loop

B

Killeen

TX 76549

N/A

N/A

United States of America

N/A

N/A

02/28/2026

N/A

N/A
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20.a. Family Name 
(Last Name) 

20.b. Given Name 
(First Name) 

20.c. Middle Name

Names of All Your Spouses (if any)

Spouse 1

Provide information on your current spouse (if currently married) 

first and then list all your prior spouses (if any).

Place of Your Current Marriage (if married)

Part 2.  Information About You (Petitioner) 

(continued)

Date Marriage Ended (mm/dd/yyyy)23.

24.c.

Middle Name22.c. 

Given Name 
(First Name) 

22.b. 

Family Name 
(Last Name) 

22.a.

Spouse 2

21. Date Marriage Ended (mm/dd/yyyy)

18. Date of  Current Marriage (if currently married)                

(mm/dd/yyyy)

Parent 1's Information

Information About Your Parents

Given Name 

(First Name) 

Middle Name

Family Name 
(Last Name) 

25. Date of Birth (mm/dd/yyyy)

28.

Country of Residence

City/Town/Village of Residence

29.

Country of Birth 

30.a.

Parent 2's Information

Given Name 

(First Name) 

Middle Name

Family Name 
(Last Name) 

31. Date of Birth (mm/dd/yyyy)

33.

34.

Country of Residence

City/Town/Village of Residence

35.

Country of Birth 

Additional Information About You (Petitioner)

36. I am a (Select only one box):

U.S. Citizen Lawful Permanent Resident

If you are a U.S. citizen, complete Item Number 37.

My citizenship was acquired through (Select only one 

box):

Birth in the United States

Naturalization 

Parents

If you answered "Yes" to Item Number 38., complete the 

following:

Certificate Number39.a.

Have you obtained a Certificate of Naturalization or a 

Certificate of Citizenship?

38.

Yes No

27.

37.

39.c. Date of Issuance (mm/dd/yyyy)

Place of Issuance39.b.

Full Name of Parent 1

Full Name of Parent 2

24.a.

24.b.

30.b.

30.c.

26. Sex Male Female

32. Sex Male Female

19.a. City or Town

19.b. State

19.c. Province

19.d. Country

DA SILVA BUENO

Samara Fernanda

07/09/2024

VELAZQUEZ BAILON

Beatriz

07/14/1985

Celaya Guanajuato

Mexico

Mexico

UNKNOWN

UNKNOWN

UNKNOWN

UNKNOWN

UNKNOWN

UNKNOWN

San Jose

CA

USA

N/A

N/A

N/A

UNKNOWN

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A
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If you are a lawful permanent resident, complete Item 

Numbers 40.a. - 41.

40.a. Class of Admission

40.b. Date of Admission (mm/dd/yyyy)

Place of Admission

40.c. City or Town

Did you gain lawful permanent resident status through 

marriage to a U.S. citizen or lawful permanent resident?

41.

NoYes

Part 2.  Information About You (Petitioner) 

(continued)

Employment History

Provide your employment history for the last five years, whether 

inside or outside the United States.  Provide your current 

employment first.  If you are currently unemployed, type or print 

"Unemployed" in Item Number 42. 

City or Town43.c.

43.f.

43.h.

Province

Country 

43.g. Postal Code 

ZIP Code43.e.State43.d.

Street Number 
and Name

43.a.

43.b. Apt. Ste. Flr.

Employer 1

42. Name of Employer/Company

City or Town47.c.

47.f.

47.h.

Province

Country 

47.g. Postal Code 

ZIP Code47.e.State47.d.

Street Number 
and Name

47.a.

47.b. Apt. Ste. Flr.

48. Your Occupation

Date From (mm/dd/yyyy)49.a.

Date To (mm/dd/yyyy)49.b.

1.

Not Hispanic or Latino

Hispanic or Latino

Ethnicity (Select only one box)

Race (Select all applicable boxes)

Native Hawaiian or Other Pacific Islander

Black or African American

American Indian or Alaska Native

2.

Asian

White

Height3. Feet Inches

Weight Pounds4.

Part 3.  Biographic Information

NOTE:  Provide the biographic information about you, the 

petitioner.

Employer 2

46. Name of Employer/Company

44. Your Occupation

Date From (mm/dd/yyyy)45.a.

Date To (mm/dd/yyyy)45.b.

Black

Gray Green

Maroon Pink

Hazel

BrownBlue

Eye Color (Select only one box)5.

Unknown/Other

40.d State

N/A

N/A

Fort Hood

N/A

Central Texas

76544TX

USA

United States Army

Fort Wainwright

N/A

Fairbanks

99703AK

USA

Active Duty Military

01/20/2023

01/29/2026

5 6

1 7 0

United States Army

Stryker Driver 

02/08/2026

PRESENT

N/A

N/A

N/A

N/A
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Part 4.  Information About Beneficiary

1. Alien Registration Number (A-Number) (if any)

► A-

USCIS Online Account Number (if any)2.

►

3. U.S. Social Security Number (if any)

►

Beneficiary's Full Name

4.a. Family Name 
(Last Name) 

4.b. Given Name 
(First Name) 

4.c. Middle Name

5.a. Family Name 
(Last Name) 

5.b. Given Name 
(First Name) 

5.c. Middle Name

Other Names Used (if any)

Provide all other names the beneficiary has ever used, including 

aliases, maiden name, and nicknames.

 Other Information About Beneficiary

6. City/Town/Village of Birth 

7. Country of Birth 

11.f.

11.h.

11.g.

Province

Country 

Postal Code 

Provide the address in the United States where the beneficiary 

intends to live, if different from Item Numbers 11.a. - 11.h.  If 

the address is the same, type or print "SAME" in Item Number 

12.a.  

12.c. 

12.d.

City or Town

State 12.e. ZIP Code

Street Number 
and Name

12.a 

12.b. Apt. Ste. Flr.

Other Address and Contact Information

13.c. City or Town

13.e. Postal Code

13.f. Country

Provide the beneficiary's address outside the United States, if 

different from Item Numbers 11.a. - 11.h.  If the address is the 

same, type or print "SAME" in Item Number 13.a.

Street Number 
and Name

13.a. 

Apt. Ste. Flr.13.b.

13.d. Province

Beneficiary's Physical Address

11.a.

11.b.

If the beneficiary lives outside the United States in a home 

without a street number or name, leave Item Numbers 11.a. 

and 11.b. blank. 

Street Number 
and Name

Apt. Ste. Flr.

11.c.

11.d.

City or Town

ZIP Code11.e.State

8. Date of Birth (mm/dd/yyyy)

9. Sex Male Female

Hair Color (Select only one box)

Black

Brown Red

White Unknown/OtherSandy

Gray

BlondBald (No hair) 

6.

Part 3.  Biographic Information (continued)

Has anyone else ever filed a petition for the beneficiary?10.

Yes No Unknown
14. Daytime Telephone Number (if any)

NOTE:  Select "Unknown" only if you do not know, and 

the beneficiary also does not know, if anyone else has 

ever filed a petition for the beneficiary.

2 4 5 9 6 1 6 7 1

DA SILVA BUENO

Samara Fernanda

Dois Corregos

Brazil

USA

SAME

N/A

3102 Baldwin Loop

B

Killeen

76549TX

09/27/1992

9252853243

7 6 2 7 0 5 0 5 0

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/AN/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A
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18.

17.

Current Marital Status

►

Widowed AnnulledSeparated

Single, Never Married Married Divorced

How many times has the beneficiary been married?

Part 4.  Information About Beneficiary 

(continued)

16. Email Address (if any)

Mobile Telephone Number (if any)15.

Beneficiary's Marital Information 

20.a. 

20.b.

20.c.

20.d.

Place of Beneficiary's Current Marriage               

(if married)

19. Date of  Current Marriage (if currently married)                

(mm/dd/yyyy)

Names of Beneficiary's Spouses (if any)

Provide information on the beneficiary's current spouse (if 

currently married) first and then list all the beneficiary's prior 

spouses (if any).

23.a. Family Name 
(Last Name) 

23.b. Given Name 
(First Name) 

23.c. Middle Name

Spouse 2

21.a. Family Name 
(Last Name) 

21.b. Given Name 
(First Name) 

21.c. Middle Name

22. Date Marriage Ended (mm/dd/yyyy)

Spouse 1

Date Marriage Ended (mm/dd/yyyy)24.

Provide information about the beneficiary's spouse and 

children. 

Relationship26.

Person 1

25.a. Family Name 
(Last Name) 

25.b. Given Name 
(First Name) 

25.c. Middle Name

Information About Beneficiary's Family

Date of Birth (mm/dd/yyyy)27.

Country of Birth28.

Relationship

Date of Birth (mm/dd/yyyy)

Country of Birth

30.

31.

32.

Person 2

29.a. Family Name 
(Last Name) 

29.b. Given Name 
(First Name) 

29.c. Middle Name

Country of Birth

Middle Name33.c. 

Given Name 
(First Name) 

33.b. 

Family Name 
(Last Name) 

33.a.

Person 3

36.

35.

34.

Date of Birth (mm/dd/yyyy)

Relationship

City or Town

State

Country

Province

1

9252853243

samarafernandabueno@gmail.com

07/09/2024

LOPEZ

Mauricio

San Jose

CA

USA

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A
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Middle Name37.c. 

Given Name 
(First Name) 

37.b. 

Family Name 
(Last Name) 

37.a.

Person 4

40.

39.

38.

Country of Birth

Date of Birth (mm/dd/yyyy)

Relationship

Person 5

41.a. Family Name 
(Last Name) 

41.b. Given Name 
(First Name) 

41.c. Middle Name

Relationship42.

Part 4.  Information About Beneficiary  

(continued)

Country of Birth44.

Date of Birth (mm/dd/yyyy)43.

Beneficiary's Entry Information

Was the beneficiary EVER in the United States?45.

Yes No

If the beneficiary is currently in the United States, complete 

Items Numbers 46.a. - 46.d.

Date authorized stay expired, or will expire, as shown on 

Form I-94 or Form I-95 (mm/dd/yyyy) or type or print 

"D/S" for Duration of Status

46.d.

He or she arrived as a (Class of Admission):46.a.

46.b. Form I-94 Arrival-Departure Record Number

Date of Arrival (mm/dd/yyyy)46.c.

Passport Number47.

Travel Document Number48.

49. Country of Issuance for Passport or Travel Document

50. Expiration Date for Passport or Travel Document               

(mm/dd/yyyy)

Beneficiary's Employment Information

Provide the beneficiary's current employment information (if 

applicable), even if they are employed outside of the United 

States.  If the beneficiary is currently unemployed, type or print 

"Unemployed" in Item Number 51.a. 

51.c. 

City or Town

51.e. State 51.f. ZIP Code

Name of Current Employer (if applicable)

51.d. 

Street Number 
and Name

51.a. 

51.b.

Apt. Ste. Flr.

51.g. Province

Date Employment Began (mm/dd/yyyy)52.

Was the beneficiary EVER in immigration proceedings?53.

NoYes 

City or Town

Removal Exclusion/Deportation

Rescission Other Judicial Proceedings

If you answered "Yes," select the type of proceedings and 

provide the location and date of the proceedings.

54.

55.a.

51.h. Postal Code

51.i. Country

Additional Information About Beneficiary

55.b. State

Date (mm/dd/yyyy)56.

►

J1 - EXCHANGE VISITOR - OTHERS

07/01/2019

FW840055

N/A

Brazil

08/27/2028

UNEMPLOYED

San Antonio

USA

TX

04/11/2024

0 8 7 1 8 9 0 2 6 A 2

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

D/S

N/A

N/A

N/A

N/A N/A

N/A

N/A

N/A
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Part 4.  Information About Beneficiary  

(continued)

If the beneficiary's native written language does not use 

Roman letters, type or print his or her name and foreign 

address in their native written language.

57.c.  Middle Name

57.a.  

57.b.  

Family Name 
(Last Name) 

Given Name 
(First Name) 

58.c. City or Town

58.f. Country

Province58.d.

Street Number 
and Name

58.a.

58.b. Apt. Ste. Flr.

58.e. Postal Code

If filing for your spouse, provide the last address at which 

you physically lived together.  If you never lived together, 

type or print, "Never lived together" in Item Number 59.a.

59.c. City or Town

59.d. State 59.e. ZIP Code

Street Number 
and Name

59.a.

Apt. Ste. Flr.59.b.

Country59.h.

Province59.f.

Date From (mm/dd/yyyy)60.a.

Date To (mm/dd/yyyy)60.b.

59.g. Postal Code

The beneficiary will not apply for adjustment of status in 

the United States, but he or she will apply for an immigrant 

visa abroad at the U.S. Embassy or U.S. Consulate in:

City or Town

Country

Province

NOTE:  Choosing a U.S. Embassy or U.S. Consulate outside 

the country of the beneficiary's last residence does not 

guarantee that it will accept the beneficiary's case for 

processing.  In these situations, the designated U.S. Embassy or 

U.S. Consulate has discretion over whether or not to accept the 

beneficiary's case.

62.a.

62.b.

62.c.

Part 5.  Other Information

Have you EVER previously filed a petition for this 

beneficiary or any other alien?

1.

Yes No

If you answered "Yes," provide the name, place, date of filing, 

and the result.  

2.a.  

2.b.  

2.c.  

Family Name 
(Last Name) 

Given Name 
(First Name) 

Middle Name

Date Filed (mm/dd/yyyy)4.

Result (for example, approved, denied, withdrawn)5.

3.b. State

3.a. City or Town

State

City or Town61.a.

The beneficiary is in the United States and will apply for 

adjustment of status to that of a lawful permanent resident 

at the U.S. Citizenship and Immigration Services (USCIS) 

office in:

61.b.

If you are also submitting separate petitions for other relatives, 

provide the names of and your relationship to each relative. 

6.a.  

6.b.  

6.c.  

Relationship7.

Family Name 
(Last Name) 

Given Name 
(First Name) 

Middle Name

Relative 1

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

B

3102 Baldwin Loop

Killeen

76549TX

02/28/2026

USA

Rio de Janeiro

Rio de Janeiro

Brazil

N/A

N/A

N/A

PRESENT

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A
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Interpreter's Given Name (First Name)1.b.

Interpreter's Family Name (Last Name)1.a.

Interpreter's Full Name

Part 7.  Interpreter's Contact Information, 

Certification, and Signature 

Provide the following information about the interpreter if you  

used one.

Interpreter's Business or Organization Name (if any)2.

Interpreter's Mailing Address

3.c. City or Town

3.d. State 3.e. ZIP Code

3.f.

Postal Code

Street Number 
and Name

3.a.

3.b. Apt. Ste. Flr.

3.g.

3.h. Country 

Province

Interpreter's Certification

I am fluent in English and 

which is the same language provided in Part 6., Item Number 

1.b., and I have read to this petitioner in the identified language 

every question and instruction on this petition and his or her 

answer to every question.  The petitioner informed me that he or 

she understands every instruction, question, and answer on the 

petition, including the Petitioner's Declaration and 

Certification, and has verified the accuracy of every answer.

I certify, under penalty of perjury, that:

,

Interpreter's Signature

Date of Signature (mm/dd/yyyy)7.b.

Interpreter's Signature (sign in ink)7.a.

Preparer's Given Name (First Name)1.b.

2. Preparer's Business or Organization Name (if any)

Preparer's Full Name

Provide the following information about the preparer.

1.a. Preparer's Family Name (Last Name)

Part 8.  Contact Information, Declaration, and 

Signature of the Person Preparing this Petition, if 

Other Than the Petitioner

Interpreter's Contact Information

Interpreter's Daytime Telephone Number4.

Interpreter's Email Address (if any)6.

Interpreter's Mobile Telephone Number (if any)5.

Preparer's Mailing Address

3.c. City or Town

3.d. State 3.e. ZIP Code

3.f.

Postal Code

Street Number 
and Name

3.a.

3.b. Apt. Ste. Flr.

3.g.

3.h. Country 

Province

Otavio

HS Law Corp

HAVERROTH SILVA

San Diego

PO Box 90487

92169CA

USA

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/AN/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A
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Preparer's Contact Information

Preparer's Mobile Telephone Number (if any)5.

Preparer's Daytime Telephone Number4.

Part 8.  Contact Information, Declaration, and 

Signature of the Person Preparing this Petition, if 

Other Than the Petitioner (continued)

Preparer's Email Address (if any)6.

Preparer's Statement

I am not an attorney or accredited representative but 

have prepared this petition on behalf of the petitioner 

and with the petitioner's consent.

7.a.

I am an attorney or accredited representative and my 

representation of the petitioner in this case

7.b.

NOTE:  If you are an attorney or accredited 

representative whose representation extends beyond 

preparation of this petition, you may be obliged to 

submit a completed Form G-28, Notice of Entry of 

Appearance as Attorney or Accredited 

Representative, with this petition.

extends  does not extend beyond the preparation

of this petition.

By my signature, I certify, under penalty of perjury, that I 

prepared this petition at the request of the petitioner.  The 

petitioner then reviewed this completed petition and informed 

me that he or she understands all of the information contained 

in, and submitted with, his or her petition, including the 

Petitioner's Declaration and Certification, and that all of this 

information is complete, true, and correct.  I completed this 

petition based only on information that the petitioner provided 

to me or authorized me to obtain or use.

Preparer's Certification

Preparer's Signature

8.a. Preparer's Signature (sign in ink)

8.b. Date of Signature (mm/dd/yyyy)

5102419336

5102419336

otavio@legalhs.com

07/28/2026
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Part 9.  Additional Information

If you need extra space to provide any additional information 

within this petition, use the space below.  If you need more 

space than what is provided, you may make copies of this page 

to complete and file with this petition or attach a separate sheet 

of paper.  Type or print your name and A-Number (if any) at the 

top of each sheet; indicate the Page Number, Part Number, 

and Item Number to which your answer refers; and sign and 

date each sheet.

A-Number (if any)► A-

3.a.

2.

Page Number 3.b. Part Number 3.c. Item Number

3.d.

Page Number Part Number Item Number

Page Number Part Number Item Number5.a.

Page Number

5.b.

Part Number

5.c.

Item Number

5.d.

1.b. 

1.c. 

1.a. Family Name 
(Last Name) 

Given Name 
(First Name) 

Middle Name

4.c.4.b.

4.d.

4.a.

6.d.

6.c.6.b.6.a.

Page Number Part Number Item Number

7.d.

7.c.7.b.7.a.

2 2 13A

Address: Fort Benning, Georgia

City: Fort Benning    State: GA

Zip Code: 31905

Provine: N/A

Postal Code: N/A

Coutry: United States of America

 

From: 07/19/2022

To: 01/19/2023

2 2 13A

Address: 818 East Walnut St

City: Grapevine     State: TX

Zip Code: 76051

Provine: N/A

Postal Code: N/A

Coutry: United States of America

 

From: 09/01/2021

To: 07/18/2022

4 2 44

4 2 44

LOPEZ

Mauricio

Mauricio was unemployed before July 

2022.

Name of Employer/Company: U.S. Army

Address: Fort Benning

City: Columbus       State: GA

Zip Code: 31905

Province: N/A        Postal Code: N/A

Country: United States of America

 

Your Occupation: Infantry Basic 

Training

From: 07/19/2022      To: 01/29/2023

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A N/A N/A





DA SILVA BUENO

3

3



07/28/2026

N/A
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To be completed by an attorney or accredited representative (if any).

START HERE - Type or print in black ink.►

Part 1.  Information About You (Spouse 

Beneficiary)

4.c.

4.f.

4.h.

4.g.

4.d.

4.a.

4.b.

Street Number 
and Name

Apt. Ste. Flr.

City or Town

State 4.e. ZIP Code

Province

Country

Postal Code

Physical Address 1

Address History

Provide your physical addresses for the last five years, whether 

inside or outside the United States.  Provide your current 

address first.  If you need extra space to complete this section, 

use the space provided in Part 7. Additional Information.

6.c.

6.f.

6.h.

6.g.

6.d.

6.a.

6.b.

Street Number 
and Name

Apt. Ste. Flr.

City or Town

State 6.e. ZIP Code

Province

Country

Postal Code

Physical Address 2

Select this box if 

Form G-28 is 

attached.

Attorney State Bar Number 

(if applicable)

Attorney or Accredited Representative 

USCIS Online Account Number (if any)

Date From (mm/dd/yyyy)7.a.

Date To (mm/dd/yyyy)7.b.

Family Name 
(Last Name) 

Given Name 
(First Name) 

Middle Name

Your Full Name

3.c. 

3.b. 

3.a.

1. Alien Registration Number (A-Number) (if any)

►

►

A-

USCIS Online Account Number (if any)2.

Date From (mm/dd/yyyy)5.a.

Date To (mm/dd/yyyy)5.b.

Postal Code

Country

Province

City or Town

Apt. Ste. Flr.

Street Number 
and Name

8.b.

8.a.

8.e.

8.f.

8.d.

8.c.

Provide your last address outside the United States of more than 

one year (even if listed above).

The purpose of this form is to collect additional information for a spouse beneficiary of Form I-130, Petition for Alien Relative.  If 

your spouse is a U.S. citizen, lawful permanent resident, or non-citizen U.S. national who is filing Form I-130 on your behalf, you 

must complete and sign Form I-130A, Supplemental Information for Spouse Beneficiary, and submit it with the Form I-130 filed by 

your spouse.  If you reside overseas, you still must complete Form I-130A, but you do not need to sign the form.

Volag Number                  

(if any)                           

Last Physical Address Outside the United States

Supplemental Information for Spouse Beneficiary 

Department of Homeland Security 

U.S. Citizenship and Immigration Services 

USCIS 

Form I-130A 
 OMB No. 1615-0012 

Expires 02/28/2027

2 4 5 9 6 1 6 7 1

3102 Baldwin Loop

B

Killeen

TX 76549

USA

1175 Vicki Ln

D

North Pole

AK 99705

USA

343486 0 0 7 4 9 2 6 2 5 4 3 8

10/01/2024

01/29/2026

DA SILVA BUENO

Samara Fernanda

N/A

02/28/2026

PRESENT

17320000

Brazil

Sao Paulo

Mineiros do Tiete

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

40 Sgt Eleotereo Fonseca do Nascimento

N/A
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9.b. Date To (mm/dd/yyyy)

9.a. Date From (mm/dd/yyyy)

Part 1.  Information About You (The Spouse 

Beneficiary)

Full Name of Parent 1

Information About Parent 1

Given Name 
(First Name) 

Middle Name

13. City/Town/Village of Birth 

14.

16. Country of Residence

City/Town/Village of Residence15.

Country of Birth 

11. Date of Birth (mm/dd/yyyy)

Family Name 
(Maiden Name) 

Part 2.  Information About Your Employment 

Provide your employment history for the last five years, 

whether inside or outside the United States.  Provide your 

current employment first.  If you are currently unemployed, 

type or print "Unemployed" in Item Number 1. below.  If you 

need extra space to complete this section, use the space 

provided in Part 7. Additional Information.

Employment History

City or Town2.c.

2.f.

2.h.

Province

Country 

2.g. Postal Code 

ZIP Code2.e.State2.d.

Street Number 
and Name

2.a.

2.b. Apt. Ste. Flr.

Employer 1

1. Name of Employer/Company

Date of Birth (mm/dd/yyyy)18.

Country of Birth 

22. City/Town/Village of Residence

Country of Residence23.

21.

City/Town/Village of Birth 20.

Middle Name

Given Name 
(First Name) 

Information About Parent 2

17.a.

Full Name of Parent 2

Family Name 
(Last Name) 

3. Your Occupation

Date From (mm/dd/yyyy)4.a.

Date To (mm/dd/yyyy)4.b.

City or Town6.c.

6.f.

6.h.

Province

Country 

6.g. Postal Code 

ZIP Code6.e.State6.d.

Street Number 
and Name

6.a.

6.b. Apt. Ste. Flr.

Employer 2

5. Name of Employer/Company

10.a.

10.b.

10.c.

17.b.

17.c.

12. Sex Male Female

19. Sex Male Female

06/30/2019

01/01/2005

Raquel

N/A

Cornelio Procopio

Mineiros do Tiete

Brazil

Brazil

07/24/1965

RIBEIRO DA SILVA CURCE

N/A

 

UNEMPLOYED

04/27/1956

Brazil

Brazil

Mineiros do Tiete

Mineiros do Tiete

N/A

Jose Luiz

BUENO

UNEMPLOYED

06/02/2022

PRESENT

363 Winding Way

San Francisco

94112CA

USA

Steve Deol

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A
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Interpreter's Business or Organization Name (if any)2.

Interpreter's Given Name (First Name)1.b.

Interpreter's Family Name (Last Name)1.a.

Interpreter's Full Name

Part 5.  Interpreter's Contact Information, 

Certification, and Signature 

Provide the following information about the interpreter you used 

to complete Form I-130A if he or she is different from the 

interpreter used to complete the Form I-130 filed on your behalf.

Interpreter's Mailing Address

3.c. City or Town

3.d. State 3.e. ZIP Code

3.f.

Postal Code

Street Number 
and Name

3.a.

3.b. Apt. Ste. Flr.

3.g.

3.h. Country 

Province

Interpreter's Certification

I am fluent in English and 

which is the same language provided in Part 4., Item Number 

1.b., and I have read to this spouse beneficiary in the identified 

language every question and instruction on this form and his or 

her answer to every question.  The spouse beneficiary informed 

me that he or she understands every instruction, question, and 

answer on the form, including the Spouse Beneficiary's 

Certification, and has verified the accuracy of every answer.

I certify, under penalty of perjury, that:

,

Interpreter's Signature

Date of Signature (mm/dd/yyyy)7.b.

Interpreter's Signature (sign in ink)7.a.

Part 6.  Contact Information, Declaration, and 

Signature of the Person Preparing this Form, if 

Other Than the Spouse Beneficiary

Provide the following information about the preparer you used 

to complete Form I-130A if he or she is different from the 

preparer used to complete the Form I-130 filed on your behalf.

Preparer's Given Name (First Name)1.b.

2. Preparer's Business or Organization Name (if any)

Preparer's Full Name

1.a. Preparer's Family Name (Last Name)

Interpreter's Contact Information

Interpreter's Daytime Telephone Number4.

Interpreter's Email Address (if any)6.

Interpreter's Mobile Telephone Number (if any)5.
Preparer's Mailing Address

3.c. City or Town

3.d. State 3.e. ZIP Code

3.f.

Postal Code

Street Number 
and Name

3.a.

3.b. Apt. Ste. Flr.

3.g.

3.h. Country 

Province

Otavio

HS Law Corp

HAVERROTH SILVA

San Diego

PO Box 90487

92169CA

USA

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/AN/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A
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Part 7.  Additional Information

If you need extra space to provide any additional information 

within this form, use the space below.  If you need more space 

than what is provided, you may make copies of this page to 

complete and file with this form or attach a separate sheet of 

paper.  Type or print your name and A-Number (if any) at the 

top of each sheet; indicate the Page Number, Part Number, 

and Item Number to which your answer refers; and sign and 

date each sheet.

A-Number (if any)► A-

3.a.

2.

Page Number 3.b. Part Number 3.c. Item Number

3.d.

Page Number Part Number Item Number

Page Number Part Number Item Number5.a.

Page Number

5.b.

Part Number

5.c.

Item Number

5.d.

1.b. 

1.c. 

1.a. Family Name 
(Last Name) 

Given Name 
(First Name) 

Middle Name

4.c.4.b.

4.d.

4.a.

6.d.

6.c.6.b.6.a.

Page Number Part Number Item Number

7.d.

7.c.7.b.7.a.

1 1 5A

Address: 30 Otis Street, Apt 2605

City: San Francisco     State: CA

Zip Code: 94103

Provine: N/A

Postal Code: N/A

Coutry: United States of America

 

From: 10/01/2023

To: 10/01/2024

1 1 5A

Address: 365 Laurie Meadows Drive

City: San Mateo    State: CA

Zip Code: 94403

Provine: N/A

Postal Code: N/A

Coutry: United States of America

 

From: 07/01/2022

To: 09/30/2023

1 1 5A

1 1 5A

Samara Fernanda

DA SILVA BUENO

N/A

Address: 1674 Hollenbeck Ave, Apt 18

City: Sunnyvale   State: CA

Zip Code: 94087

Provine: N/A

Postal Code: N/A

Coutry: United States of America

 

From: 02/01/2021

To: 09/30/2021

Address: 363 Winding Way

City: San Francisco     State: CA

Zip Code: 94112

Provine: N/A

Postal Code: N/A

Coutry: United States of America

 

From: 10/01/2021

To: 07/01/2023

2 2 1

Samara holds an account with the Lyft 

application and has performed sporadic

work as a driver between October 2021 

and July 2022.

2 4 5 9 6 1 6 7 1
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Exhibit 1 - Mauricio Lopez's Identification Documents

Mauricio Lopez’s Birth Certificate 1

Mauricio Lopez’s Valid Passport 2-24

Exhibit 2 - Samara Fernanda da Silva Bueno's
Identification Documents

Samara Fernanda da Silva Bueno's Birth Certificate
with English Translation

25-27

Samara Fernanda da Silva Bueno's Valid Passport 28-43

Samara Fernanda da Silva Bueno's I-94 44

Samara Fernanda da Silva Bueno's Expired Passport 45

Exhibit 3 - Samara Fernanda da Silva Bueno and
Mauricio Lopez's Marriage Certificate

Mauricio Lopez and Samara Fernanda da Silva
Bueno's Marriage Certificate

46

Exhibit 4 - Evidence of Evidence of U.S. Armed Forces
Membership and Bona Fide Marriage

Mauricio Lopez’s Military Identification Card 47-48

Samara Fernanda da Silva Bueno’s Identification and
Privilege Card as the Spouse of an Active Duty
Member of the Armed Forces;

49-50

Mauricio Lopez’s Form DD-1174, Application for
Identification Card/DEERS Enrollment

51

Mauricio Lopez’s DD Form 93, Record of Emergency
Data Listing Samara as his Spouse

52-55

Samara Fernanda da Silva Bueno's Tricare Prime
Enrollment as Beneficiary

56-58



Exhibit 5 - Evidence of Bona Fide Marriage:
Documentation of Shared Life

Joint Home Purchase Texas Disclosure - February,
2026

59-61

Joint Real Estate Lease in Alaska - August, 2024 62-69

Joint Amazon Account 70-71

Joint Bank Account 72-74

Joint Costco Membership 75

Joint Energy Bill - March, 2025 76-77

Samara Fernanda da Silva Bueno's Personal
Declaration with English Translation

78-93

Mauricio Lopez's Personal Declaration 94-96

Photographic Evidence of Relationship 97-166

Exhibit 6 - Evidence of Bona Fide Marriage: Affidavits of
Support

Letter of Support Delivered by Beatriz 167-173

Letter of Support Delivered by Cristiano 174-180

Letter of Support Delivered by Luiz 181-187

Exhibit 7 - Evidence of Bona Fide Marriage:
Documentation of Husband’s Support During Samara’s
Medical Emergency

Red Cross Emergency Message 188

Mauricio Lopez’s Authorization of Absence Request
when Samara was in the ICU

189

Exhibit 8 - Evidence Related to Removal Proceedings

Samara Fernanda da Silva Bueno's Notice to Appear 190-198

Samara Fernanda da Silva Bueno's Form I-261 -
Additional Charges of Inadmissibility/Deportability
(Amended NTA Charges)

199-200
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Exhibit 2 - Samara
Fernanda da Silva

Bueno's Identification
Documents



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

25



 
 
 
 
 
I, Marina Viana Silva, telephone number 415 425-2508, mailing address P.O. Box 
90487, San Diego, CA 92169, certify that I have performed the professional 
translation of this document from Portuguese to English, as a qualified translator 
fluent in both languages, and that the following is an accurate and complete 
translation of the document. 
 

 
____________________________________________     Date: December 17, 2025 
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Exhibit 3 - Samara
Fernanda da Silva

Bueno and Mauricio
Lopez's Marriage

Certificate
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Documentation of

Shared Life



59



60



61



62



63



64



65



66



67



68



69



70



71



72



73



74



75



Office Hours: Mon. - Fri. 8:30 AM -4:30 PM
Toll Free: 1-800-770-4832
Phone:  907-452-1151
www.gvea.com

GOLDEN VALLEY ELECTRIC ASSOCIATION
PO BOX 71249
FAIRBANKS AK 99707-1249                                                                 5

Bill date
Account Number

03/21/2025
658280

 

Total Due
Paying With Credit Card on 04/15/2025

$59.00

GOLDEN VALLEY ELECTRIC ASSOCIATION, INC.
P.O. Box 71249, Fairbanks, Alaska 99707-1249

020060000658280000005900000006100032120253

PHONE NUMBER: (940) 465-5150
EMAIL: mauricio128capulines@gmail.com

AUTOPAY AMOUNT

$59.00
Paying with Credit Card

04/15/2025

Name: MAURICIO LOPEZ
SAMARA F DA SILVA BUENO

Billing Date: 03/21/2025

Account #: 658280

Service Address: 1175 VICKI LN #4

Voting District: 3

Member #: 1082445

131
kWh

28 days

107
kWh

31 days

0
kWh

30 days
$.00

5
kWh

$2.11

This Month Last Month

This Month
Last Year

Amount Billed
Last Year Avg Daily Use Avg Daily Cost

Monthly Energy Usage Comparison

Avg Daily High

24°F 2°F

Avg Daily Low

Messages From Golden Valley
► Save the Date! GVEA Annual Members'

Meeting is Thursday May 1, 2025 at 8 Star
Event Center. The event will also be
live-streamed on GVEA's YouTube and
Facebook pages. Stay tuned for more
information at our dedicated webpage:
www.gvea.com/annual.

 

Kiosk Barcode
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Monthly Energy Usage

Please return bottom portion with your payment.

      

                                                
                                  4 2071
MAURICIO LOPEZ
SAMARA F DA SILVA BUENO
1175 VICKI LN #4
NORTH POLE AK 99705-0000
 

NNNN
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Account Number: 658280 Service Address: 1175 VICKI LN #4

Meter #
Billing Period

Days
Readings Meter

Multiplier
Usage Rate

From To Previous Present
319631 02/13/25 03/13/25 28 660 791 1 131 RES1

Previous Account Activity
Previous Balance $52.00
Payment Received - Thank You -$52.00
Balance Forward $0.00

Current Activity
Customer Charge $22.50
Utility Charge 131 KWH @ 0.144680 $18.95
Fuel & Purchased Power 131 KWH @ 0.131640 $17.24
Regulatory Cost Charge 131 KWH @ 0.001107 $0.15
ERO Surcharge 131 KWH @ 0.000670 $0.09
Goodcents $0.07
Current Charges $59.00

 

 

Total Amount Due
$59.00

PAYING WITH CREDIT CARD

ON 04/15/25

Sign up Today for

Paperless Billing
Save time, money and trees -- go paperless.

Outage Information
Track the status of current outages and sign up to
receive outage notifications.

Energy Use Data
Track your monthly, daily and hourly usage.

Address and phone number changes
New address or phone number? MyGVEA makes
updates easy. You can also call 907-452-1151 or
1-800-770-4832.

Other Ways to Pay Your Bill
Visit gvea.com to see all the ways you can pay your bill.
Residential members can pay online, on our app or by phone
using one of these major credit cards.

Online
Log into your MyGVEA account at
gvea.smarthub.coop.

Phone
Call 907-452-1151 or 1-800-770-4832 to pay by
phone.

App
Pay your bill using the MyGVEA app.

In Person
758 Illinois Street, Fairbanks, AK
Or
1681 Richardson Highway, Delta Junction, AK
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Samara Fernanda da Silva Bueno 

3102 Baldwin Loop 

Killeen, TX 76549 

+19252853243 

samarafernandabueno@gmail.com 
 

 
07/27/2026 

 
Personal Statement regarding my Relationship 

 
 

 
To whom it may concern, 
 
I met my husband in October 2023 through a friend, Luiz Bartow Simıes, who is also 

stationed at the army base here in Alaska. 

After 2 years of marriage, I feel complete by MaurÌcio's side, and our relationship keeps 

growing stronger, and I am very happy. I cannot imagine my life without him by my side. 

I met MaurÌcio in 2023 through my friend Luiz; we were introduced through mutual 

friends in San Francisco, and I immediately connected with his wife Olivia's personality. 

Olivia has always been very attentive and patient in keeping a conversation in English 

with me, as she is American. 

In one of my FaceTime conversations with Luiz, I asked if he knew anyone he could 

introduce me to, someone I could talk to and practice English with. A few weeks later, 

Luiz sent me a message saying he might know someone I could connect with, build a 

friendship with, and practice the language with. Luiz mentioned MaurÌcio's shy 

personality, but described him as a serious and respectful man, a man of few words but 

responsible, and he also added that MaurÌcio is descended from Mexican immigrants, 

and that I might feel more comfortable speaking Portuguese at some point, since his 

fluency in Spanish could make communication more effective. 

Our first contact was on October 20, 2023. 

At first, we started by exchanging text messages with basic everyday questions, such 

as "how is your day going?", "how was work today?", and so on. 
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As the week went on, we would talk more in the evenings when we were free from our 

daily obligations, allowing us to get to know each other better. On weekends, our online 

conversations became longer. 

I remember our first FaceTime call as if it were yesterday, MaurÌcio was wearing a black 

t-shirt, constantly fixing his hair with a shy smile, and being funny. We greeted each 

other and started laughing at the same time, showing a bit of shyness toward one 

another, but little by little the conversation began to flow. MaurÌcio had bought Mexican 

food, and I had learned to make tacos for the first time with the family I had worked for 

as an au pair, so I explained how I was used to preparing them. It was fun because, 

since his family is Mexican, we were able to have a great exchange about how I had 

learned to prepare one of their most traditional dishes.  

MaurÌcio also told me about his day at work and that in a few weeks he would be 

traveling for training. I was still cooking while MaurÌcio already had his dinner ready. As I 

did not want his food to get cold, I sat down at the table so we could talk, but he said it 

was no problem at all for me to finish what I was doing, that he would wait for me... That 

gesture made me admire him as a man, a gentleman, and it was then that I realized my 

feelings for him began to grow stronger. 

When I finished cooking my dinner, I sat down to talk with MaurÌcio and we had our first 

online dinner together. We talked about cultural topics, food, and favorite hobbies. I was 

very shy since it was the first time we were seeing each other on a video call, and I 

could tell he was too, but we kept talking for quite a long time. His smile was charming. 

It was 8 months of online meetings. With each call, I grew more and more interested in 

MaurÌcio's life, and he became more detailed and attentive as well. Before I even 

realized it, I was already thinking about what to wear for our online calls and feeling 

anxious to see MaurÌcio and his shy smile. 

Although I am more communicative, his shy yet confident nature won me over. He is a 

man with composure, able to hold a conversation on many subjects, yet I can still see 

deep in his eyes that shy side of him that never fails to bring a smile to my face. 

Somehow my friendship with MaurÌcio was building bonds, I trusted him, even without 

knowing him as well as I wish I had, partly due to the language barrier and the limits of a 

virtual connection, although he always complimented my English, saying the 

improvements in our communication were remarkable. We talked like old friends, and 

he also seemed to trust me deeply, sharing things about his life with me. 
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MaurÌcio and I talked about our families, how we were raised, and how working in the 

army has been a great opportunity to gain many experiences. We found ourselves 

relating to each other and growing closer in light of the challenges life had brought us, 

especially the sacrifices our parents made to give us the best. I grew up with my father's 

family, with my paternal grandparents, aunts, and uncles. MaurÌcio spent part of his 

childhood in Mexico with his mother, and around the age of 10 he came to the United 

States, to Denton, Texas, to live with family members. Seven years later he moved to 

Grapevine, where he finished high school and enlisted in the army. We both had modest 

means and faced many challenges, but even so, those difficulties gave us the strength 

to keep going and move forward in pursuit of our dreams. 

During one of our dinners, I shared how I felt about having been alone for so long, and 

that I had ended a 7-year relationship when I decided to come to the United States to 

study abroad. I went through depression and was in a very difficult place, and since I 

was solely focused on work, I was not socializing with other people to improve my 

English, but only with people from the Brazilian community, as I felt more comfortable in 

my comfort zone due to how vulnerable I was feeling. 

MaurÌcio also opened up and told me about his last relationship, he had also dated long 

distance, but his move to Alaska gradually led to the end of that relationship. 

Connecting with someone in Alaska also turned out to be a great challenge, so he 

focused solely on himself, dedicating his time to training and his military career goals. 

On weekends here and there, when I would visit my friends, MaurÌcio and I would 

FaceTime, and through that he got to know more about the people around me. Our 

long-distance relationship began to feel more meaningful, and my friends always 

approved of MaurÌcio. 

He would always say, "I'm having really good times in our meetings and always excited 

for the next one." I was trying not to get my hopes up, but I thought about him all day 

and was always eager for our next call. When he was away for weeks at a time for 

training, I would feel anxious and apprehensive, knowing that the distance would be a 

little more complicated. I shared those feelings with my best friend, Cristiano, and little 

by little the anxiety faded and the distance no longer frightened me, so I decided to 

bring it up with MaurÌcio. 

After 4 months of online conversations, in February 2024, feeling less shy, I decided to 

open up and tell MaurÌcio how I felt about us. I told him that even though I was afraid 

the distance might be a problem, I could no longer imagine my life without him in it, and 

that with every call I felt more in love, happier with every exchange, and could hardly 

wait to meet him in person. He said he felt the same way, that he was becoming more 
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and more invested, and that he would very much like to have something more, and that 

even with the distance, he also wanted to try. It was then that we knew we were on the 

same page, as we were both deeply involved and considered each other much more 

than friends. It was during that phone call that I asked him if he would like to come visit 

me so we could meet in person. We were silent for a few seconds, and then MaurÌcio 

lovingly said yes. Shortly after, he came to visit me in San Francisco. We spent only a 

few days together, as he needed to return to work, and during that trip he expressed his 

feelings with beautiful words, telling me how special I was becoming in his life, and 

asked me to be his girlfriend. 

I accepted, and on February 10th we officially started dating. 

Upon his return to Alaska, we grew closer and more intimate with each passing day, 

sharing with each other aspects of our lives, our daily routines, our desires and fears, 

with the certainty that there were still barriers, but even so I could watch him get ready 

for work, he would tell me in more detail how his weekend had gone, and I always knew 

when he was out with friends having a good time. I only wanted to be closer and closer 

to my boyfriend, wondering how that would ever be possible. 

MaurÌcio has always been very patient with me and always tells me he loves my accent. 

When I struggle to say something, he does not try to correct me, he says my way of 

speaking English is something special about me. 

The last few months of our calls became more intense, the desire to be together and to 

truly have more contact was causing me a great deal of anxiety. 

My best friend had a wonderful conversation with him over FaceTime, telling him that he 

should visit us more often and that we were eagerly waiting for him, and since I do not 

have my family nearby, he wanted to be a good friend to me and get to know MaurÌcio 

better. From that point on, MaurÌcio began asking me questions about the possibility of 

me having to live in Alaska, whether I would be willing to try if we truly connected, 

warning me about the new challenges I would face as a soldier's wife, such as when he 

travels for weeks at a time for training, or how cold and isolated life in Alaska can be. I 

knew it would not be easy, as I was not used to living in such a cold place, but I was 

willing to try, because I could no longer see myself with anyone other than MaurÌcio. 

MaurÌcio was more than a boyfriend, he was, and still is, a true partner and friend, and 

having that kind of friendship, to me, is one of the most important things in a 

relationship, for it is through friendship that bonds, affection, respect, and 

companionship are built for a lifetime. 
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In March 2024, I already had in mind that MaurÌcio would be here during the summer 

vacation to see each other again. We were already making plans for him to come to 

San Francisco, I could not have been happier knowing that MaurÌcio would be traveling 

to spend his vacation with me. 

In April 2024, I decided to travel to Texas, as a solar eclipse was taking place in the 

state and I was also curious to see the state where MaurÌcio had grown up with his 

family. Unfortunately, along the route, I was stopped and detained at a checkpoint, as I 

was already out of status, and I received a NTA, initiating my removal proceedings. I 

returned to San Francisco and told MaurÌcio everything that had happened in Texas, 

and he kept his word about coming to visit me during the vacation so we could talk 

about it in person. 

In May 2024, MaurÌcio came to visit me again, so we had a long conversation and 

reached the conclusion that we wanted to build a life together, but that it would not be 

possible with the distance, so he proposed to me, asking if I would accept living with 

him in Alaska. I already loved what we had from a distance, and the desire to see him, 

hold him, kiss him, and be by his side was overwhelming. I said yes. 

My father, my stepmother, and my sister, who are the most important people in my life, 

were very supportive of my relationship with MaurÌcio. They always found MaurÌcio to 

be a good and very trustworthy man, having been introduced through a friend who also 

serves in the army. 

My father was very happy for me, and since he was also overcoming a battle with 

cancer, this was one more reason for joy for the family. During the period when my 

father fell ill and throughout his treatment, MaurÌcio was a tremendous partner and 

provided me with a great deal of emotional support, he showed his love by always being 

there to talk with me and bringing me comfort with loving words in every call. 

After MaurÌcio's trip was set, the wait and the anticipation made the days feel longer. 

We made all the preparations, yet our union seemed like it would never come. Until 

finally, on July 7, 2024, I went to pick up my future husband at the airport. My heart was 

racing so fast that I could barely speak, when he arrived, I stepped out of the car and 

we embraced each other tightly, and I cried a great deal. All I could feel was his love, as 

he calmed me down and telling me he was there I knew with certainty that MaurÌcio is 

the man of my life, his love, his dedication, his patience, his tenderness, and 

everything... everything we had been through and are still going through only made our 

love stronger and gave us the strength to move forward, and right there were all the 

answers we needed to continue our story. 

Our wedding was on July 9, 2024. On that day I experienced the best moments of my 

life with the man God placed in my path to make me happy and to prove that neither 
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distance nor anything else can separate what He has brought together. Through so 

many challenges, our love prevailed, and every day we continue to make the same 

choice of being together. His visits to San Francisco, in the face of so many challenges 

that could have led him to give up on our union, were the greatest proof of love he could 

have given me. MaurÌcio has been my companion, he held my hand and never let go, 

and we have been married for 2 years. 

After my husband returned to Alaska to continue his military service, I sought guidance 

through friends and legal consultations, informing myself and resolving all matters of my 

life in California in preparation for my permanent move to Alaska in October 2024. 

That period was very meaningful in our lives, as we were both eager to finally live 

together, he was taking care of the paperwork and getting our home ready during those 

3 months after the wedding, while I was also wrapping up my responsibilities before 

leaving the state. 

We took a short trip for our honeymoon, as our main goal was to buy a house right after 

we moved away from Alaska in 2026. 

On our honeymoon he took me to see the northern lights, it was my birthday in 

September 2024, so it was the most beautiful birthday and wedding gift that God and 

MaurÌcio could have given me. We knew with certainty that we made the best choice in 

living together now rather than waiting until the end of his military enlistment, we are 

one, me for him and him for me. 

At first it was a great challenge, Alaska was very cold and far removed from social life, 

so when my husband traveled for training I would take advantage of outdoor activities, 

go on long walks, or drive to the nearest city to run errands and make the most of my 

time. Even as a married couple, we respect each other's space. I love what we have; we 

are so much more than husband and wife, we are friends, confidants, and deeply in love 

with each other. 

Today I can see how much my eating habits have changed, and even though I do not 

like cilantro or jalapeÒo, I cook some dishes separately since my husband is of Mexican 

descent and loves that cuisine. He also continues to learn about Brazilian food and is 

always in the kitchen, sometimes he helps me cook, teaches me how to prepare certain 

dishes, and also cooks for us I especially love his quesadillas. 

After living in Alaska for a while, I realized he was right, there was not much to do where 

we lived, but I was exactly where I wanted to be, by my husband's side, improving my 

English every day, and very proud to have married a soldier. This time with him has 

made me develop a much deeper respect for the army, and today I feel flattered to be a 

83



soldier's wife and to learn daily what the life of one is truly like, my favorite soldier, my 

dear husband MaurÌcio. 

I lived with MaurÌcio in Alaska for approximately one year and three months. Despite the 

intense cold, the distance from family, and a routine completely different from the one I 

had known, we built very special memories together. We learned to face together the 

challenges of living in such a remote place, and also to appreciate the peace and 

simplicity of that chapter of our lives. 

However, in June 2025, we faced the greatest difficulty of our marriage up to that point. 

I began experiencing severe pain and was taken to the hospital. After running tests, the 

doctors identified that a cyst had ruptured inside my body, causing a serious infection 

that had spread to other organs. I had to undergo multiple surgical procedures, was 

hospitalized for approximately one month, was intubated, and remained in critical 

condition for part of that period. Beyond the physical impact, I faced a great deal of fear, 

stress, and concern about the possibility of infertility due to the complications. 

I felt deeply loved by MaurÌcio throughout my recovery during such a vulnerable time in 

my life. My husband was present at every step, accompanying me to appointments and 

throughout the long hospitalization. He took care of me when I needed it most, offering 

support, strength, and reassurance. 

In one of the most difficult moments of my life, I knew with certainty that I had chosen 

the right man to build a family with. I am deeply grateful to God for preserving my life 

and for giving me such a dedicated, loving, and present husband. 

After my recovery, although I am still continuing medical follow-up, we said goodbye to 

Alaska in January 2026 and began a new chapter of our lives in Killeen, Texas. It was a 

big change: we left behind the harsh winter to live in a completely different climate. We 

also fulfilled an important dream by purchasing our first home, a symbol of the life we 

are building together. 

We look to the future with hope. I plan to continue my studies, and MaurÌcio has 

received a new assignment in the Army, being deployed to South Korea for 

approximately ten months. We know that this period will once again demand sacrifice 

and strength from our marriage, but we also know that we have already overcome far 

greater challenges. From the very beginning of our relationship we learned to face 

distance when necessary, maintaining our communication, our respect, and our 

commitment to one another. 
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Looking back over the past few years, I can see how much we have grown as a couple. 

Every challenge has strengthened our union and reinforced the certainty that we want to 

continue building our life together. Our greatest dream is to start a family and to keep 

sharing every step of our journey. Although MaurÌcio's upcoming deployment will bring 

longing, I am confident that it will only strengthen our marriage even further, just as 

every phase we have lived through together has done. 

I declare, under penalty of perjury under the laws of the United States of America, that 
the foregoing is true and correct. 

Sincerely, 
 

 
 

 

Samara Fernanda da Silva Bueno 

 

 

 
I, AndrÈ VinÌcius Inacio Penna Mello, telephone number 415 425-2508, mailing address 

P.O. Box 90487, San Diego, CA 92169,  certify that the professional translation of this 

document from Portuguese to English has been performed by myself, a qualified translator 

fluent in both languages, and that the following is an accurate and complete translation of 

the document. 

____________________________________________     Date: July 30, 2026. 

---//signature//--- 
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Getting ready to get married - 07/09/2024

97



98



99



100



101



 
 

Getting Married - 07/09/2024
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Marriage Celebration - 07/09/2024
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Palace of Fine Arts in San Francisco - 07/09/2024 
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After Marriage 07/10/2024
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Exploring San Francisco - 07/10/2024

131



132



133



134



135



136



Exploring San Francisco - 07/11/2025
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First week in Alaska - 10/14/2024
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Walking with out NeighborÕs Dog
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Hot Spring Northern Lights 10/11/2024
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Halloween - October 2024
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MauricioÕs Birthday - 11/08/2024
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Christmas Week - 2024
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Cooking Breakfast - February, 2025
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March, 2025
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Moments together
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April, 2025
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MauricioÕs Cousin visiting Samara after Surgeries - 07/03/2025
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Best manÕs House on 4th of July - 07/04/2025Best man's house on 4th of July - 07/04/2025
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Message one year of marriage
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Exhibit 6 - Evidence
of Bona Fide

Marriage: Affidavits
of Support



Declaration in support of Mauricio Lopez 

Dear Immigration Officer. I, Beatriz Velazquez Bailon, declare and solemnly state the 
following: 

● I currently reside at 128 Lechuza, Celaya, GTO, 38034 
● My phone number is + 52 (461) 354-0372 
● My e-mail is betivelazquez35@gmail.com 
● I was born on 07/14/1985 in Celaya Guanajuato, Mexico 
● I’ve known Samara Fernanda da Silva Bueno since February 2024, and 

Mauricio Lopez is my son. 

I’m Beatriz Velázquez Bailón, Mauricio’s mother. I’d like to share my deep gratitude to 
Samana Fernanda, and for the love, kindness, and strength that she gives to my son’s 
life and our family. From the very moment I met her, I could appreciate the warmth in 
her heart. She is not only a wonderful wife for my son, but also an extraordinary person 
who brightens the lives of everybody around her. Her patience, understanding, and 
unconditional support for Mauricio are qualities I deeply admire. She gets along 
gracefully and kindly, always prioritizing family, and doing that, everybody feels loved 
and valued. I’ve seen how she is by my son’s side in the ups and downs of life, offering 
him laughter and infinite love. 

I have an excellent relationship with my son, as I raised him and his two siblings as a 
single mother. He calls me at least twice, or even four times when he is not working. 
We share stories and talk about our problems. One day, I think by the end of December 
2023, he mentioned a special girl he had met; he commented that he had met Samara 
in October through a friend who works with him in Alaska. He also commented that 
Samara was a very mature and sweet woman. I had never heard my son talk the way 
he talks about Samara. As a mother, I told him that he was mature enough to know 
who the right woman for him was. We kept talking as usual, he even told me stories 
from work. I had the honor to see and talk to Samara, as my son wanted to introduce 
her to us, this happened in February 2024 in a group call. Just by talking to Samara I 
could tell that she is a very kind, loving, and understanding woman. 
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As a mother-in-law, I couldn’t ask for a better wife for my son. She has a generous 
spirit, a loving heart, and a strength that inspires everyone around her. I could notice 
these strengths every time I talk to my son during video calls. I’m very grateful for my 
son having met a partner who really supports and loves him. She is a blessing for all of 
us, and I will be forever thankful for the joy she brings into my son’s life. 

 

I declare under the penalty of perjury that the above is true and correct. 

Date: 05/04/2025 

Signature: Beatriz V. B. 
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I, Teodoro Daniel Larsen, telephone number 415 425-2508, mailing address P.O. Box 90487, 

San Diego, CA 92169, certify that the professional translation of this document from 

Spanish to English has been performed by myself, a qualified translator fluent in both 

languages, and that the following is an accurate and complete translation of the document. 

____________________________________________     Date: December 18, 2025. 
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Declaration in Support of Samara Fernanda da Silva Bueno 

 
Dear Immigration Officer, 
 
I, Cristiano Cardoso Gomes, hereby declare and solemnly affirm: 
 

• I currently reside at Park Regency Apartments, 3146 Oak Road, apartment 306, 
B5 Walnut Creek, CA, 94597 

• My phone number is (650)333-1453 

• My email address is ccgeua@gmail.com 

• I was born on 05/24/1990, in Cachoeiro de Itapemirim, state of Espírito Santo, 
Brazil. 

• I have known Samara Fernanda da Silva Bueno since September 2023, and 
Mauricio Lopez since October 2023. 

 
I met Samara in September 2023. At that time, I was working as an assistant at a hair 
salon in San Francisco. 
 
Samara had scheduled an appointment to have her hair done and seemed very happy and 
excited about getting ready to celebrate her birthday with a new look. From then on, 
right there at my workplace, we were able to get to know each other a little better and 
grew closer with each visit. 
 
After a few meetings at the hair saloon, we made plans to hang out and since then we 
have become best friends. We have a large Brazilian community around here and since 
we do not have family in the country, the connections among friends become like family 
ties. 
 
Samara often mentioned that she felt uncomfortable in certain situations because she did 
not fully master English. As she had connected with other Brazilians, a long-time friend 
mentioned a man who was in the military and felt lonely. In this way, she could improve 
her English, and he could have some company and form a new friendship. 
 
 
 
 
I declare, under penalty of perjury, that the foregoing is true and correct. 
 
 
Date: 05/05/2025 
 
 
Signature: -----// signature //-----  
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As time went on, I noticed that she was becoming increasingly enthusiastic and talking 
more about the exchanges they were having, how she was learning more English, and 
how much fun she was having during their online meetings. Samara told me that she 
had some reservations because of the distance, as a previous long-distance relationship 
had not worked out when she decided to do an exchange program and move to the 
United States. However, I noticed that Samara and Maurício were growing closer and 
closer. She told me that they would have online dinners together and share experiences 
throughout the week. 

After a few months having a virtual relationship with Mauricio, Samara told us that she 
had decided to move to Alaska. We cried a lot, and even though she was no longer as 
present in my life here, I was happy that my friend was having a new beginning and 
happy to know she was with the person she loves. 

I spoke with Maurício by video call and told him that, although my English was not 
good enough to say everything I wanted, he would need to come visit us before 
Samara moved to Alaska. 

And then Maurício and Samara began talking about wedding plans, and when he 
would come to San Francisco on vacation. I had the opportunity to be by their side that 
day. I did her hair just as I had on the day we first met, and that strengthened our 
friendship even more. I was also their best man at the wedding, so I was able to 
witness the union of these two hearts that love each other deeply. I declare, under 
penalty of perjury, that the foregoing is true and correct. 

Date: 05/05/2025 

Signature: -----// signature //----- 
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I, Raphael Michels Fantinato de Moura, telephone number 415 425-2508, mailing address 

P.O. Box 90487, San Diego, CA 92169,  certify that the professional translation of this 
document from Portuguese to English has been performed by myself, a qualified translator 
fluent in both languages, and that the following is an accurate and complete translation of 
the document. 

____________________________________________     Date: December 18, 2025. 
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Declaration in Support of Samara Fernanda da Silva Bueno 

Dear Immigration Officer, 

I, Luiz Bartow Simões, hereby declare and solemnly affirm: 

• I currently reside at 4385 9th Street, Unit R, Fort-Wainwright AK 99703
• My phone number is (530) 410-2988
• My email address is lbartowsimoes68@bethelu.edu
• I was born on 04/27/1996, in Rio de Janeiro, Brazil.
• I have known Samara Fernanda da Silva Bueno since June 2021, and

Mauricio Lopez since May 2023.

I have known Samara since June 2021, when I was still living in Redding, 5 hours away 
from San Francisco, and would visit the city sporadically for some Brazilian events with 
my wife, Olivia. 

We met through mutual friends, and because there was a strong bond between Samara 
and my wife, we became closer. 

Since we did not go to San Francisco very often, we stayed in touch by phone, and 
almost every month we would talk. When I enlisted and moved to Alaska to serve in the 
military, calls with friends and family became very important, and among my friends, I 
also kept in touch with Samara, and we were able to talk about life. 

Samara has always been very hardworking and a person of strong character and 
integrity, a great friend. 

In mid-May 2023, I met Mauricio at the base while we were in training. We were part of 
a four-soldier team. Mauricio was a grenadier, and I became part of his team as the 
machine gun leader. We worked together for several months and became good friends 
outside the base as well, spending time together on weekends. 

My friend Samara remained in contact with my wife and me, and in some of our 
conversations, she mentioned her interest in meeting someone with whom she could 
practice her English. I then thought of my friend Mauricio, who had been at the base a 
few months longer than I had, and that it might be a good idea for him to have a female 
friendship to add some variety to his life in Alaska. I therefore connected the two of 
them in October 2023. 

I am very happy to have made the connection between the couple. From the very 
beginning, I felt that, knowing my friends, they would make a wonderful match, and 
time has proven that to be true. I am able to witness 
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their happiness living together, and through my daily contact with Mauricio, I see how 
much the marriage has been good for him. 

I have always been present in the couple’s story, and Mauricio always speaks very 
highly of Samara, just as she is always enthusiastic and grateful that I made the 
connection between them. 

I was not able to be present at their wedding, as I was traveling during my vacation to 
visit my family in Brazil. However, as soon as my friend Samara moved to Alaska, we 
had a dinner together, and I was able to witness her happiness being by Mauricio’s side. 
Every time we see or speak to each other, she is smiling and speaking positively about 
her husband. 

They truly make a beautiful couple, and I am very happy about their union. 

I declare, under penalty of perjury, that the foregoing is true and correct. 

Date: 04/01/2025 

Signature: -----// signature //----- 
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I, Raphael Michels Fantinato de Moura, telephone number 415 425-2508, mailing address 

P.O. Box 90487, San Diego, CA 92169,  certify that the professional translation of this 
document from Portuguese to English has been performed by myself, a qualified translator 
fluent in both languages, and that the following is an accurate and complete translation of 
the document. 

____________________________________________     Date: December 18, 2025. 
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Exhibit 7 - Evidence
of Bona Fide

Marriage:
Documentation of

Husband’s Support
During Samara’s

Medical Emergency
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Exhibit 8 - Evidence
Related to Removal

Proceedings
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U.S. Department of  Homeland Security 

 Immigration and Customs Enforcement                                              Additional Charges of Inadmissibility/Deportability 
 

In:  Removal proceedings under section 240 of the Immigration and Nationality Act 

 

  Deportation proceedings commenced prior to April 1, 1997 under former section 242 of the Immigration and 

 Nationality Act 

 
In the matter of: 

 

Alien/Respondent: Samara Da Silva-Bueno 

 

File No: 245961671  Address: 3102 Baldwin Loop, Unit B Killeen, TX 76549 USA 

 

DESIGNATION BOX TO BE UNCHECKED: Box 2. You are an alien present in the United States who has not 

been admitted or paroled. 

 

 

DESIGNATION BOX TO BE CHECKED: Box 3. You have been admitted to the United States, but ar 

removable for the reasons stated below.  

 

 

 

ALLEGATION(S) TO BE WITHDRAWN: 

WITHDRAWN:  #3.  

 

WITHDRAWN: #4.  

 

NEW ALLEGATION(S) TO BE ADDED IN SUPPORT OF THE NEW CHARGE: 

 

ADDED: #3. You were admitted to the United States in April 4, 2019 as a non-immigrant J-1 visa holder with 

authorization to remain in the United States for a temporary  length of time.  

 

ADDED: #4. You remained in the United States beyond the authorized temporary period of your J-1 Visa without 

authorization from the Immigration and Naturalization Services.  

 

 

 

NEW CHARGE(S) TO BE ADDED: 237(a)(1)(B) of the Immigration and Nationality Act (“Act”), as amended 

in that after admission as a nonimmigrant under Section 101(a)(15) of the Act, you have remained in the United 

States for a time longer than permitted, in violation of this Act or any other law of the United States. 

 

 

 

 

 

Dated: July 6, 2026    

 (Signature of Service Counsel) 

Form I-261 
 

 

Uploaded on:  07/06/2026 at 01:02:58 PM (Central Daylight Time)   Base City:  SNA

E
O
I
R
 
Ñ
 
1
 
o
f
 
2

Exh. 3 - Adm.

199



�������� ���� � ���������� ��� ��������� ��� ��������� ��������� ������ � ���� ������ ����

������ ��� �����������

�������� ���� ���������� ���� ����� ���� ��� ����� �������� ���� ��� �������� �������������

����� �������������� ����� ����� ��� ���� ������� ��� ������� ������� ����� ���� ��� ��������� ��� ����� ������ ������������� ������ ���� ���� ������
������� ������������� ���� ���� ��������� ��� ������ ��� ����� ���� ��� ���� �������

��������������� ��� ���� ��� �������� ���� ���� ��� ������������ ��� ����� ������������ ��� ��� �������� ��� ���� ������������ ��� ��� ��������� ���
����� ����������� ����������� ���� ���������� ��� ���������� �������� ������� ���� ���������� ������� ��� ���� ������������ �������� ������� ���� ���
�������� ��� �������� ����� ��� ���������� �������� ����� ���� ����� ����� ���� ����� ��� ����� �������� ��� ������ ���� ����������� ����� ��� ������� ���������
� ����� ��� ���������� ���������� ���� �������������� ���� ���� ��� ���������� ��� ���������� ���� ��� ��� ����� ����� ��� ��������� ����� ����� ��������

������� ��� ���� ��������� ��� ���� ����� ��� ����� ��������� ���� ������� ������ ����� ���� ���� ����������� ��� ������ ���������� ������ ���� �������
�� ����� ����������� ��� ����������� ����� ���� ������ � �� ���� ��������� ��� �� �������� ���������� ���� ����� ������ ���� ��������� ���� �� ����������
������� ������������ ��� ���� ���������� � �� ���� ����� ��� ����� ���� ���������� ��� ���� ���������� ������������ ���� ������� �������� ��� ����� �����
��������� �������� ��� ���� ���������

�� ����� �������� ���� ����� ��� ������ ���� ������������ ��� ������ ��� ����� ���� ��� ���� ���� ������������ ��� ���� ��������� ��������� ���� ����� ����
��� ������������� ��� ����������� ��� ���� �������� ���������� ��� ���� ��������� ���������� ���� ����� ����� ��� ������������ ��� �������� ���������
�� ���� ���� �������� ��� �������� ���� ��������� ���������� ��� ���� ������������ ��� �������� ��� ������� ������ ��������� ��� ���� �������� ���
�������� ���� ��� ������ �������� ���� ���������� ���������� ��� ���� ������������

��� ����� ��� �������� ��� ���� ������������ ������ ������� ����� ���� �������� ��� ���� ������� ����� �������� ���� ������ ���� ���� ������� ���������
��������� ���� ���������� ��� ���������� ������������� ���� ����� ��� ������ �� ����������� ������������ ��� ����� ���� ����� ������������ ��� ����
����������� �������

������� ��� �������� ���� ���� ��������� ��� �������� ���� ����� ��� ��������� ����� ���� ����� �������� �������� ���� ���������� �������� ���� �����
������ ���� ������������ ������ ������������ ��� ������ ����� �������� ��������� ���� ������� ����� �������� ��� ���������� ������� �������
��� ������� ��� ����� ������������ ���� ����� ��� ��������� ����� �� ����� ��� ����� ������ �������� ��� �������� ����� ��� ������� ��� ����� ��������� ���
��� ��� ���� ������� ����� �������� ���� ��� ���� ���������� �������� ��� �������� ��� ������ ���� ���� ��� �������� ������� ������������� ����� ����
���������� ������ ���� ��� ��������� ��� �������� ���� ����� �������� ������� ��� ����� ��������� � �� ���� ����� ��� ������� ���� �������� ��� ���� ����� ����
����� ����������� ��� ����� �������� ��� ���� ����� ���� ����� ������ ��������� ��� ���� ������������ ������� �� �������� ������ ���� ��� ����� ��� ����
����������� ������ ��� ����� ��������� ���� ���� ���� ��� ��������� ���� ��������� ��� ���� �����

����������� ��� ��������
���� ��������� ��������� ���� ������� ��� ���� ����������� ��� ��� ��� ���� ��� ����� �� ���� ���������� ��������

������

�� �������
��� ����������
�������

�� �����
�� ������������� ���������������������
�������� ��������

� ��� ����� ��� �������������
������� ��� �������

��� ������ ��� ������������
�������� ���������

��� ������ ���� ��������� ����� ������� ��� ���� �������� ��� ���� ����� ���� ������ ��� ���� ��� ���� �������� ���� ��� ����

������������ ��� �������� ��� ������� ��� ��������� ��� �������� ���������� ��� ���� �����

������ ����������
���������� ��� ������� ���������� ���� ������ ��� ��������� � ���

���� ������

�
�
�
�

�
�
�
��

��
�
�

Notice to Respondent 
 
Warning: Any statement you make may be used against you in removal proceedings. 
 
Alien Registration: This copy of the Notice to Appear served upon you is evidence of your alien registration while you are under 
removal proceedings. You are required to carry it with you at all times. 
 
Representation: If you so choose, you may be represented in this proceeding, at no expense to the Government, by an attorney or 
other individual authorized and qualified to represent persons before the Executive Office of the Immigration Review. Unless you so 
request, no hearing will be scheduled earlier than ten days from the date of this notice, to allow you sufficient time to secure counsel. 
A list of qualified attorneys and organizations who may be available to represent you at no cost will be provided with this Notice. 
 
Conduct of the hearing: At the time of your hearing, you should bring with you any affidavits or other documents which you desire 
to have considered in connection with you case.  If any document is a foreign language, you must bring the original and a certified 
English translation of the document.  If you wish to have the testimony of any witnesses considered, you should arrange to have such 
witnesses present at the hearing. 
 
At your hearing you will be given the opportunity to admit or deny any or all the allegations in the charging document and that you 
are inadmissible or deportable on the charges contained in the charging document.  You will have an opportunity to present evidence 
on you own behalf, to examine any evidence presented by the Government, to object, on proper legal grounds, to the receipt of  
evidence and to cross examine any witnesses presented by the Government. 
 
You will be advised by the immigration judge before whom you appear, of any relief from removal for which you may appear eligible 
including the privilege of departing voluntarily. You will be given a reasonable opportunity to make any such application to the 
immigration judge. 
 
Failure to appear: You are required to provide the INS, in writing, with you full mailing address and telephone number. You must 
notify the Immigration Court immediately by using form EOIR-33 whenever you change your address or telephone number during  
the course of this proceeding.  You will be provided with a copy of this form.  Notices of hearing will be mailed to this address. If 
you do not submit Form EOIR-33 and do not otherwise provide an address at which you may be reached during proceedings, then the 
Government shall not be required to provide you with written notice of your hearing.  If you fail to attend the hearing at the time and 
place designated on this notice, or any date and time later directed by the Immigration Court, a removal order may be made by the  
immigration judge in your absence, and you may be arrested and detained by the INS. 
 

Certificate of Service 
This charging  document was served on the respondent by me on July 6, 2026 in the following manner: 

  (Date)  
   

    __ in person 

via custodial 

officer 

 

   __ by mail 

to respondent’s address/respondent’s 

attorney address 

  X by ECAS to respondent’s 

counsel of record 

to: Samara Da Silva-Bueno  

 (Alien’s Address)  
 The alien was provided oral notice in the   language of the time and place of his or her hearing and of  the 

    consequences of failure to appear as provided in section 240(b)(7) of the Act. 

 

    

 (Signature of alien)  (Signature and title of officer)     ACC  
Form I-261 

 

Uploaded on:  07/06/2026 at 01:02:58 PM (Central Daylight Time)   Base City:  SNA
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